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GIUSEPPE VERDI:

AIDA

OPERA V STIRIH DEJANJIH (SEDMIH SLIKAH) NAPISAL
A. GHISLANZONI

Dirigent: A. Neffat Reliser in korcograf: P. Golovin

. Osebe:
Beiprovski® kraly™ wins Gl Sl sy B Lupsa
Amneris, njezcova héi . . . . . . . M. Kogejeva
Aida, etiopska suznja ... . .« .+ V. Heybalova

Radames, egiptovski vo15kovod|3 snsi e TG0 stpetlai e
Ramfis, veliki svedenik . . . . . .. I Betetto k. g.
Amonasro, ctiopski kralj, Aidin ofe . . V. Janko
Sel BONATIg I Tl (SPATSIAES ot S MR T LK
SV ECENTEA T ta. M VoAb + « .« V. Bukovdeva
Svedeniki, svelenice, vojaki, suZnji in etiopski ujetniki,

: egiptovski narod.

Godi se v Memfidi in v Tebah za vladanja faraonov.

Sodeluje ves balemni zbor. — Solo plefe Irena Kiirbosova.
Scenograf: V. Skrusny " Nakrti kostumov: J. Vilfanova
Cena »Gledalitkega lista« Lir 3.—. 8
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GLEDALISKI LIST
DRZAVNEGA GLEDALISCA V LJUBLJANI
1943/44 OPER A STEV. 15

GIUSEPPE VERDI:

2e AIDA &3

Vilko Ukmar:
Beseda in ton

. PredloZili so mu besedilo, ki bi ga ¢lovek prisodil prvo-
folcu: Ljubezen egiplanskega poveljnika do ujete Etioplanke in
njuna skupna smrt, brez vsakrine dufevne poglobitve, brez vsa-
krine dvostranosti, vse eno samo primitivno zaporedje scen ... On
pa se je poglobil v ncumno besedilo »Aide«. .. in je prefinil hero-
ino opero tja do preciséene vzpostavitve plodne prcu.klosti« —
tako je presodil med drugim »Aido« Oskar Bie: in & ¢lovek prav
posteno pregleda in preceni to delo, &e odkritosréno prizna svojo
najglobjo sodbo, se mora Bicju vsaj do neke mere pridruziti.

Ali pri tem se pojavi zelo znadilno vpradanje: Kako vse to?
Kje tide vzroki, da se je po eni strani Verdi v vsej svoji umetnidki
velidini mogel odloditi za tako, ne najboljSe besedilo in z druge
strani, kako je mogode, da mu je iz osnove takega besedila zrasla
takd dovriena in umetnisko prepricevalna tvorba?

Ze res, da je Verdija privedlo k tem Ghislanzonijevemu tekstu
narotilo, ki ga je dobil iz Kaira, da naj napravi opero slavnost-

‘
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nega znadaja za priliko odprtja Suetkega prekopa in da mu je bilo
tc besedilo kar predloZeno. Toda umetnik Verdijevega kova bi se
mogel brez pemislekov upreti, & bi mu stvar ne prijala. Da se ni
uprl dokazuje, da se je Verdi vsaj v glavnem s tem besedilom
strinjal — in prav v tem se razkriva tista posebna znadilnost, ki
deloma pojasnjuje prej zastavljeno vpradanie.

Kot vsi istokrvni glasbeniki, tako je tudi Verdi Yivel v svoii
notranjosti ves v svetu tonov. Njemu je podobno kot Mozartu vse
zivljenje zvenelo in mu je vsako, kakr$nokoli doZivetje vzbudilo
primerne zvocne harmonije, iz katerih je bistvo doZivetja doumel
morda bolj, kot iz razmifljanfa. Tako mu tudi iz predloZenega
besedila ni vstala nasproti toliko idejna dramatska zgradba z mi-
selnimi konflikti, temveé ga je zajelo v prvi vrsti bogato osnovno
razpolozenje dobe in okolja in Zivi utrip razliénih znadajev posa-
meznih dramatiénih oseb. Ker pa je bilo prav to osnovno razpo-
loZenje prav tako kot znadaji oseb polno napetih Custvenih vzgi-
bov, se mu je razumljivo ob tem utrnilo vse neizmerno bogastvo
melodij, harmonij in ritmov, s¢ v njem bohotno razigralo in konéno
tako napelo, da je kar bruhnilo iz njega kot tonska tvorba, prena-
si¢ena Custev in razpoloZen).

Se bolj znadilna pa je oblikovna stran. Verdi je sploh mojster
oblike in njegove umetnine se vse didijo $e celo z oblikovno dogna-
nostjo, kar jih posebno ,odlikuje. Saj je oblika v umetnini bitna
stvar — jedro lepotne vrednote. In konéno — saj je vsaka oblika
obenem Ze nosilec dolodene vsebine.

Ta dosledna in jasna oblikovnost Verdijeve glasbene zamisli
pa je tudi v »Aidi« doprinesla svoj glavni deleZz na umetnitki vred-
nosti. Mo¢ glasbencga navodila je bila tako velika, da je besedilo
naravnost povzila, ko se je zdruzila z njim. Jasna glasbena oblika
je besedno in dramsko sestavino povsem prekvasila, preuredila in
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jo preoblikovala. In tako je zrasla kot enoten izliv umetnitka
zgradba, vsa polna in bogata na vsch skrajnostih dufevnega izraza
— a obenem jasna in dognana, kot je jasen in dognan kristal, ki
mu je narckovala obliko tajna sila narave.

Prizori s skuSenj za »Aido«:
Heybalovi in Gosticu vlogi Aide in Radamesa ne delata skrbi. ..

211



Ob uprizoritvi ,Aide*

»Gosti¢ je priSel« — je zavrialo po vsem gledalif¢u in takoj
se je vsepovsod razvilo ncko novo vzdudje, kajti vsi so dodutili,
da bo dobilo umetnitko delo ob koncu sezone ¢&isto novo smer.
In to se je v resnici zgodilo. Gosti¢ je po vseh svojih mnogih
in izredno velikih umerni¢kih uspehih v tjini sedaj postavil sebe
povsem na razpolago na$im opernim stremljenjem in je tako omo-
goCil uresnidenje predvidevanega nadrta.

Aida! — Koliko misli, predstav in clustev se je Ze opredalo
in se S¢ opreda ob tej monumentalni Verdijevi umetnini! Kolikn
znanstventh in neznanstventh problemov se je Zze zataknilo vanjo!
Koliko vsestranskih umetnitkih naporov ji je %e bilo darovanih
in koliko vrodih &ustev in Zelja se vedno znova ovija ob tej silni
opernt podobi, ki je vsa prepredena z najbolj pisanimi razpolo-
zenji, Da! Koliko dustev in Zelja! Mar ni iz davne preteklosti
prav ta opera zavzela neko posebno mesto med spomini tistega,
ki je Z¢ od nekdaj bogatil svojo du$o z operno umetnostjo?

Meni prav gotovo. Kako dobro se spominjam na tisti ¢as, ko
sem kot ncboglien Studentek drhted strmel z dijatkega stojiséa na
oder in se vrapljal v ta &ude?ni bajni svet, ki se je odstiral pred
menoj in vodil mojega duha v tajne davnine. Ko so se mi odpirale
podobe ncke nepoznane kulture, s katero me je pa vendarle vezala
— vsaj tako se mi je zdelo — ncka rahla, rahla in vsa skrivnostna
vez. V duhu sem se odmikal od stvarne resniénosti in splaval v
silne daljine, ki so bile sicer na novo odkrite, a so se mi vendarle
zdele nekje znane, kot da se me je Ze dotaknil njih dih, pa &eprav
se je daljina &asa razpela %e v tisolletja. Dostikrat mislim na to

in se vprasujem, odkod to, da se¢ nam silna daljina véasih tako tesno
pribliza ...
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In ob teh podobah — Verdijeva glasba! Kako Zivo je spojena
z njimi! In kako mocno kleSe oblike dustvenim vzgibom in razpo-
loZenjem, izvirajoéim iz znadajev, iz usod in dejanj. Preprosto —
a tako Zivo in moéno, da ti predrami in vzvalovi vso duSo do
skrajnih, najbolj skritih koti¢kov. In da te vsega zajame in zanese
v skrivnostno iluzijo — v svet najti§jih pogloblienj, tja, kjer se

Pa¢ pa tezr skrb srci divigenus Neffatu in reziseriu Golovinm, ki relujeta
tezke probleme.

sreavajo ob studencu Lepote in Resnice vsa iskanja nemirne ¢lo-
veske dude, pa naj jih je privedla do tam katerakoli %¢ pot.

Da, prav res — »Aida« ima svoj ¢ar — svoj prav poseben in
moden ¢ar. In zato ni ¢udno, e se vzpenjajo za njo ¢loveska hre-
penenja.

Pa ima tudi svoje probleme. In ti so mnogovrstni ter se pojav-
ljajo ali hkrati, ali zapovrstjo — zdaj v veliki, zdaj v majhni
meri; tukaj tako in tam zopet drugade.
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Poscben problem ima »Aida« pri nas. Saj jih je ved! Al eden
izmed njih je res poseben in velik in se¢ mu pravi: uprizoritev.
»Aida« je opera velike zamishi in zato opera velikih uprizoritvenih
zahtev, ki s¢ oprijemajo najbolj trdovramo prvih solistiénih pevcev,
— a ne dosti manj mnozinih poustvarjzlcev, opreme in scene.
Slavnostni znadaj, ki ga je dobila ta opera ¢ po svoiem izvoru, je

Rektor Betetto je poln: razumevanja za vprasanja, ki teZe dirigenta Neffata.

narckoval Verdiju Sirokopoteznost, iz nje pa so se rodile tezave, ob
katerih se spodtikajo Zelje po uprizoritvi te opere. Ce ni prvovrstnih
solistov, e ni mnoZice pevskega zbora in komparzerije, &e ni bo-
gastva opreme in ¢e ni vse to ujeto v monumentalnost scene, potem
je uprizoritev »Aide« — problem,

214



In ta problem je stalni spremljevalee umetni$kega dela nade
Opere, ki se v svojih smotrih, stremljenjih in mnogokrat tudi v
uspchih poganja sicer izredno visoko, ki pa je urodena v tesnobo
razmer in prostora.

»Ali vredno operno umetnino uprizoriti in s tem omogoditi ob-
dinstvu uzitek posebnih glasbeno dramartskih  vrednot, &eprav v

(Vse IPoto: Sretko Zalokar) ‘

Kogejeva pa je vsa predana Studiju svoje zanosite vloge. ..

skromnej$i podobi — ali pa se drzati nadel brezkompromisnosti in
s tem odvzeti moznost dolodenih glasbenih uZitkov« — to je vpra-
$anje, ob katerem se ustavlja gledalid¢e nale vrste, kadar gre za
Sirokopotezno delo. Ni lahko to vpradanje in velika je odgovor-
nost ob refevanju odgovora.

Tudi mi smo se¢ ustavljali ob njem spri¢o »Aide« — in odloditev
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ni bila lahka. Njen &ar nas je mikal in vabil, a plasila uprizoritvena
zahtevnost. Pa smo se konéno odlodili: Ce bo le glasbeno umetni-
$ka stran dostojno izvedljiva, pa gremo na delo. — In podjetnosu
je usoda naklonjena. Sreden gmotni razvoj zadnjega ¢asa je omo-
godil ugodno refitev uprizoritvenih tezav. Pridel je kot od Boga
poslan $e Gosti¢ in dopolnil $estorico prvih peveev, ki so se s tem
ubrali v izredno umetnitko skupnost — in odloditev je padla.

Dirigentu Neffatu so zagorele odi. Vzvalovala je njegova pri-
krita volja in Ze se je pognal v sredo dela — v tempu, ki bi ga
Slovek od njega ne pridakoval. Nekaj kratkih jedrnatih razgovorov
s sodelavci, zlasti z reZiserjem Golovinom — in delo je bilo v pol-
nem teku.

Na sredo je bil Golovin na vse to Ze pripravljen, kajti sicer bi
ne vzdrzal vsega ogromnega napora. Menite, da je vse to lahko?
Moj Bog, saj je na odru 150 ljudi — in vsi ti naj postancjo &im
pristnej$i Egipéani ali — kar je $¢ huje — Etiopci! In to po dusi
in po telesu. In vsi ti naj bodo obenem $e primerno obledeni. Hvala
Bogu, da je stala ob strani Vilfanova, ki se na to stvar razume.
Potem pa oprema: insignije, bogovi, medi in &elade, sulice in kdo
ve, kaj $e vse. In vse to tako, kot mora biti!

Skudnje so potekale lepo, kljub poznemu é&asu, kljub vrodini in
utrujenosti. Gosti¢ jih je svezil s svojo vedro naturo, Heybalova
s svojo gostole¢o mladostjo, rektor Betetto s svojo, resnobno zavzet-
nostjo — in $e drugi, vsak po svoje. Samo Hubad, ki ga imajo
zaduda vsi radi in ki je stal dirigentu ob strani, je Ze s svojo dobro-
dudno prisotnostjo blaZil morebitno nestrpnost — in tako je teklo
vse, kot je prav.

Ko je kondala glavna skupna sku¥nja, smo se spogledali, kot
da sami sebi ne verjamemo, da je kljub tako zgo$¢enim skudnjam
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poteklo vse toliko dobro. — No, in sedaj — naj se v boZzjem imenu
odpre zastor pred obdinstvom in naj »Aida« prinese vsem &im ved
lepote in notranje ubranosti! V.U.

o e A INC R o™ T

Vsebina

Prvo dejanije.

Prva slika. Dvorana kraljevske palade v Memfisu. Mlademu Ra-
damesu, junatkemu voditelju egipéanske vojske sporofa Izidin
véliki svedenik Ramfis, da je izbran za glavnega poveljnika v voja-
tkem pohodu Egipéanov proti Etiopcem, ki so napadli njihovo do-
movino pod vodstvom svojcga kralja Amonasra. Radames se veseli
te odlike, $¢ zlasti, ker upa na zmago in bo mogel svojo zmagoval-
sko c¢ast pokloniti fjubljent Aidi, ki je kot suZnja Zivela na dvoru
cgiplanskega kralja. Vsemu zareemu v tihi ljubezni in v skritih
nadah pride nasproti kraljevska hé&i Amneris. Tudi v njej je zmago-
vita sila junatkega mladca vZgala iskro ljubezni ki se ob tej mla-
denidevi ozarjenosti tem bolj razvname. V tem vstopi Aida in dvoje
ljubedih pogledov se objame. Tedaj se Amneris zave poloZaja: V
Aidi spozna svojo tekmovalko. — V spremstvu Ramfisa pride egip-
tovski kralj, ki izda na narod poziv k orozju ter obenem razglasi,
da so bogovi izbrali Radamesa za glavnega povelinika vseh egip-
danskih &et. Radames sprejme iz rok kraljeve héere sveto zastavo
in vsi odidejo v tempelj da se priporoe bogovom za zmago. Le
Aida ostane. Vsa je razdvojena. V njej se bije ljubezen do Radamesa
z ljubeznijo do domovine in do kraljevskega oleta Amonasra, proti
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kateremu gre na boj Radames. Zgrozi se, ko se zaloti, da Zeli zmago
Radamesu; in vendar ne more drugade. V konéni molitvi i§¢e utehe.

Druga slika. Med svedanimi plesi in med svetimi obredi duhov-
nidtva posveti véliki svedenik Ramfis Radamesa za najvidjega voj-
skovodjo ter ter mu v znak posvetila opade svero oroZje, ki naj ga
spremlja do zmag nad sovrazniki domovine.

Drugo dejanije.

Tretja slika. Sobane kraljevske hdere. Niti ob vsem razkosiu
niti ob najrazli¢nej§em razvedrilu, ki ga nudi sluZinéad, se Amneris
ne more iznebiti hrepenedih misli na Radamesa. Vse njeno Zivljenie
je ena sama zelja po mladem junaku in eno samo hrepenenje po
njegovih objemih. To ustvovanie ji ereni edino misel, da ji utegne
to ljubezen izpodnesti Aida. Niej z lazjo o Radamesovi smrui izvabi
priznanje, da ljubi Radamesa in ji v tej ljubezni do njega napove
tckmo — pad svesta si zmage v neenaki borbi kraljevske héere
s suznjo. — Slavnostni zvoki naznanjajo zmagoslavni povratek
cgiptanskih det.

Cetrta slika. Pred kraljevskimi paladami se slavnostno priprav-
ljajo na sprejem zmagovalcev. V velidastnem sprevodu spremljajo
pred kraljevski prestol Radamesa ob zvenedem zvoku trobent. Ra-
dosten sprejme kralj zmagovalca in njegova héi ga z zlatom ovenda.
Kralj ukaZze, naj pristopijo ujetniki. V prvem od njih spozna Aida
svojega ofeta Amonasra, toda ta ji v objemu zabida, naj ga ne
izda, da je kralj ctiopski. Svedenik Ramfis zahteva smrt ujetnikom.
Na Radamesovo pro$njo pa jim prizaneso, a obdrze Aido in nje-
nega oleta za talca. Nato izrodi sredi slavlja kralj Radamesu svojo
héer za nevesto. Ob zmagovitem nasmehu Amneris ter ob bolecini
raztrgane ljubezni Radamesa in Aide konda dejanje,
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Tretje dejanje.

Peta slika. 1zidin tempelj, zadaj v svitu lune bleddedi se Nil.
Amneris prihaja z velikim duhovnikom in stopi z njim v tempelj,
da predujeta no¢ pred poroko v svetih molitvah in profnjah. Lju-
bezen je privedla k templju tudi Aido, ki je Zelela $e enkrat videti
Radamesa. Tedaj se pojavi ob njej Amonasro in zahteva od svoje
héere, naj izrabi Radamesovo ljubezen za to, da izve od njega
skrivnosti egipéanske vojske in njenih naértov. Pod silo prokletstva
se Aida vda. Radames pride; ob svidenju z Aido ga ljubezen in
brezupnost zavedeta, da se vda Aidinim pro¥njam in je v slepem
navalu Custva pripravljen z njo pobegniti. Tedaj stopi iz skrivali¥éa
Amonasro in izda, da je on sam kralj Etiopcev. Ta drznost Rada-
mesa iztrezni — toda prepozno. Iz sveti$éa stopi Amneris ki je s
svedenikom prisluskovala zaroti. Amonasro jo hode zabosti a Rada-
mes to preprei. Amonasro zagrabi Aido in z njo zbeZi. Za njima
slede vojscaki; Radamesa uklencio.

Cetrto dejanje.

Sesta slika. V sodni dvorani. Amneris Zaluje za Radamesom,
ki ga bodo sodili kot izdajalca domovine. Se poslednji¢ skua
kraljeva héi reliti svojo Jjubezen. A brez uspeha; Radamesu je %iv-
lienje brez pomena, caj je izgubil vse — domovino, &ast in Aido.
V sodi$¢u se zbirajo svedeniki; tudi Radamesa odvedo notri k
razsodbi. Napeto posluda Amneris in v silni boledini roti bogove,
naj ga redijo. A milosti ni nikjer. Radames je obsojen kot izdajalec
domovine na smrt; Zivega zazidajo v grob.

Sedma slika. Kamenit grob; nad njim tlak templja. V templju
se vrie pogrebni obredi; Zalostno zvene svete pesmi svedenic.
Vsa stria se je pridruzila obredom tudi Amneris kledé na kamnu,
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ki pokriva Radamesov grob. V grobu Radames. Toda ne sam. Aida
je izvedela za njegovo sodbo in se naskrivaj vtihotapila in skrila
v grob. In tako ju sedaj druZi slovo od zemlje, & jima Zivljenje
na njej ni bilo druZno usojeno. V objemu se jima vedno bolj odmi-
kajo spevi svedenic, slovo od zemje polagoma zamira na njunih
ustnih — tiho se sklanja &ez njuno ljubezen smrt.
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